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SDELENT

Ministerstva zahraniénich véci

Ministerstvo zahrani¢nich véci sdéluje, Ze rozhodnutim Shromdzdéni Mezindrodni unie pro patentovou
spoluprici byly dne 14. fijna 2015 v Zenevé pfijaty zmény pravidel 9, 26bis, 48, 82quater, 92 a 94 provadéciho
predpisu ke Smlouvé o patentové spolupraci').

Zmény vstupuji v platnost na zékladé rozhodnuti Shromazdéni dne 1. Cervence 2016 a timto dnem vstupuji
v platnost i pro Ceskou republiku.

Anglické znéni zmén a jejich Cesky preklad se vyhlasuji soucasné.

!y Smlouva o patentové spoluprici, pfijatd ve Washingtonu dne 19. Eervna 1970, zménénd v roce 1979 a 1984, byla vyhldSena
pod & 296/1991 Sb. Zmény provadéciho piedpisu ke Smlouvé o patentové spoluprici byly vyhldSeny pod &. 296/1991 Sb.,
&. 529/1992 Sb., & 105/1993 Sb., &. 26/1994 Sb., €. 10/1998 Sb., ¢&. 11/1998 Sb., & 340/1999 Sb., &. 23/2002 Sb. m. s., &. 44/
/2002 Sb. m. s., &. 20/2004 Sb. m. s., &. 21/2004 Sb. m. s., &. 22/2004 Sb. m. s., &. 41/2005 Sb. m. s., &. 36/2006 Sb. m. s., ¢. 41/
/2008 Sb. m. s., & 88/2008 Sb. m. s., & 52/2009 Sb. m. s., & 53/2010 Sb. m. s., & 60/2011 Sb. m. s., & 63/2012 Sb. m. s., & 101/
/2012 Sb. m. s., &. 34/2014 Sb. m. s. a & 37/2015 Sb. m. s.
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AMENDMENTS TO THE REGULATIONS UNDER THE PCT

adopted on October 14, 2015
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Rule 9
Expressions, Etc., Not to Be Used

9.1 [No change] Definition

The international application shall not contain:

(i) expressions or drawings contrary to morality;

(i) expressions or drawings contrary to public order;

(i) statements disparaging the products or processes of any particular person other
than the applicant, or the merits or validity of applications or patents of any such person
(mere comparisons with the prior art shall not be considered disparaging per se);

(iv) any statement or other matter obviously irrelevant or unnecessary under the
circumstances.

9.2 Noting of Lack of Compliance

The receiving Office, the International Searching Authority, the Authority specified for
supplementary search and the International Bureau may note lack of compliance with the
prescriptions of Rule 9.1 and may suggest to the applicant that he voluntarily correct his
international application accordingly, in which case the receiving Office, the competent
International Searching Authority, the competent Authority specified for supplementary
search and the International Bureau, as applicable, shall be informed of the suggestion.

9.3 [No change] Reference to Article 21(6)

"Disparaging statements," referred to in Article 21(6), shall have the meaning as defined
in Rule 9.1(iii).
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Rule 26bis
Correction or Addition of Priority Claim

26bis.1 and 26bis.2 [No change]
26bis.3 Restoration of Right of Priority by Receiving Office
(a) to (e) [No change]

(f) The receiving Office may require that a declaration or other evidence in support of
the statement of reasons referred to in paragraph (b)(ii) be filed with it within a time limit
which shall be reasonable under the circumstances.

(g9) [No change]
(h) The receiving Office shall promptly:

(i) [no change] notify the International Bureau of the receipt of a request under
paragraph (a);

(ii) [no change] make a decision upon the request;

(iii) notify the applicant and the International Bureau of its decision and the criterion
for restoration upon which the decision was based;

(iv) subject to paragraph (h-bis), transmit to the International Bureau all documents
received from the applicant relating to the request under paragraph (a) (including
a copy of the request itself, any statement of reasons referred to in paragraph
(b)(ii) and any declaration or other evidence referred to in paragraph (f)).
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[Rule26bis.3, continued]

(h-bis) The receiving Office shall, upon a reasoned request by the applicant or on its own
decision, not transmit documents or parts thereof received in relation to the request under
paragraph (a), if it finds that:

(i) this document or part thereof does not obviously serve the purpose of informing
the public about the international application;

(i) publication or public access to any such document or part thereof would clearly
prejudice the personal or economic interests of any person; and

(iiiy there is no prevailing public interest to have access to that document or part
thereof.

Where the receiving Office decides not to transmit documents or parts thereof to the
International Bureau, it shall notify the International Bureau accordingly.

() and (j) [No change]
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Rule 48
International Publication

48.1 [No change]
48.2 Contents
(a) [No change]
(b) Subject to paragraph (c), the front page shall include:
(i) to (vi) [No change]

(vii) where applicable, an indication that the published international application
contains information concerning a request under Rule 26bis.3 for restoration of
the right of priority and the decision of the receiving Office upon such request;

(viii) [deleted]
(c) to (k) [No change]

(I) The International Bureau shall, upon a reasoned request by the applicant received by
the International Bureau prior to the completion of technical preparations for international
publication, omit from publication any information, if it finds that:

(i) this information does not obviously serve the purpose of informing the public
about the international application;

(ii) publication of such information would clearly prejudice the personal or economic
interests of any person; and

(iii) there is no prevailing public interest to have access to that information.

Rule 26.4 shall apply mutatis mutandis as to the manner in which the applicant shall present
the information which is the subject of a request made under this paragraph.

(m) Where the receiving Office, the International Searching Authority, the Authority
specified for supplementary search or the International Bureau notes any information
meeting the criteria set out under paragraph (), that Office, Authority or Bureau may suggest
to the applicant to request the omission from international publication in accordance with
paragraph (l).
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[Rule 48.2, continued]

(n) Where the International Bureau has omitted information from international
publication in accordance with paragraph (I) and that information is also contained in the file
of the international application held by the receiving Office, the International Searching
Authority, the Authority specified for supplementary search or the International Preliminary
Examining Authority, the International Bureau shall promptly notify that Office and Authority

accordingly.

48.3to 48.6 [No change]
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Rule 82quater
Excuse of Delay in Meeting Time Limits

82quater.1 Excuse of Delay in Meeting Time Limits

(a) Any interested party may offer evidence that a time limit fixed in the Regulations for
performing an action before the receiving Office, the International Searching Authority, the
Authority specified for supplementary search, the International Preliminary Examining
Authority or the International Bureau was not met due to war, revolution, civil disorder, strike,
natural calamity, a general unavailability of electronic communications services or other like
reason in the locality where the interested party resides, has his place of business or is
staying, and that the relevant action was taken as soon as reasonably possible.

(b) [No change] Any such evidence shall be addressed to the Office, Authority or the
International Bureau, as the case may be, not later than six months after the expiration of the
time limit applicable in the given case. If such circumstances are proven to the satisfaction of
the addressee, delay in meeting the time limit shall be excused.

(c) [No change] The excuse of a delay need not be taken into account by any
designated or elected Office before which the applicant, at the time the decision to excuse
the delay is taken, has already performed the acts referred to in Article 22 or Article 39.
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Rule 92
Correspondence

92.1 [No change]

92.2 Languages

(a) [No change] Subject to Rules 55.1 and 55.3 and to paragraph (b) of this Rule, any
letter or document submitted by the applicant to the International Searching Authority or the
International Preliminary Examining Authority shall be in the same language as the
international application to which it relates. However, where a translation of the international
application has been transmitted under Rule 23.1(b) or furnished under Rule 55.2, the
language of such translation shall be used.

(b) [No change] Any letter from the applicant to the International Searching Authority or
the International Preliminary Examining Authority may be in a language other than that of the
international application, provided the said Authority authorizes the use of such language.

(c) [Remains deleted]

(d) Any letter from the applicant to the International Bureau shall be in English, French
or any other language of publication as may be permitted by the Administrative Instructions.

(e) [No change] Any letter or notification from the International Bureau to the applicant
or to any national Office shall be in English or French.

92.3 and 92.4 [No change]
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Rule 94
Access to Files

94.1 Access to the File Held by the International Bureau

(a) [No change] At the request of the applicant or any person authorized by the
applicant, the International Bureau shall furnish, subject to reimbursement of the cost of the
service, copies of any document contained in its file.

(b) The International Bureau shall, at the request of any person but not before the
international publication of the international application and subject to Article 38 and
paragraphs (d) to (g), furnish copies of any document contained in its file. The furnishing of
copies may be subject to reimbursement of the cost of the service.

(c) [No change] The International Bureau shall, if so requested by an elected Office,
furnish copies of the international preliminary examination report under paragraph (b) on
behalf of that Office. The International Bureau shall promptly publish details of any such
request in the Gazette.

(d) The International Bureau shall not provide access to any information contained in its
file which has been omitted from publication under Rule 48.2(l) and to any document
contained in its file relating to a request under that Rule.

(e) Upon a reasoned request by the applicant, the International Bureau shall not provide
access to any information contained in its file and to any document contained in its file
relating to such a request, if it finds that:

(i) this information does not obviously serve the purpose of informing the public
about the international application;

(i) public access to such information would clearly prejudice the personal or
economic interests of any person; and

(iii) there is no prevailing public interest to have access to that information.

Rule 26.4 shall apply mutatis mutandis as to the manner in which the applicant shall present
the information which is the subject of a request made under this paragraph.

(f) Where the International Bureau has omitted information from public access in
accordance with paragraphs (d) or (e), and that information is also contained in the file of the
international application held by the receiving Office, the International Searching Authority,
the Authority specified for supplementary search or the International Preliminary Examining
Authority, the International Bureau shall promptly notify that Office and Authority accordingly.
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[Rule 94.1, continued]

(g) The International Bureau shall not provide access to any document contained in its
file which was prepared solely for internal use by the International Bureau.

94.1bis Access to the File Held by the Receiving Office

(a) At the request of the applicant or any person authorized by the applicant, the
receiving Office may provide access to any document contained in its file. The furnishing of
copies of documents may be subject to reimbursement of the cost of the service.

(b) The receiving Office may, at the request of any person, but not before the
international publication of the international application and subject to paragraph (c), provide
access to any document contained in its file. The furnishing of copies of documents may be
subject to reimbursement of the cost of the service.

(c) The receiving Office shall not provide access under paragraph (b) to any information
in respect of which it has been notified by the International Bureau that the information has
been omitted from publication in accordance with Rule 48.2(1) or from public access in
accordance with Rule 94.1(d) or (e).

94.1ter Access to the File Held by the International Searching Authority

(a) At the request of the applicant or any person authorized by the applicant, the
International Searching Authority may provide access to any document contained in its file.
The furnishing of copies of documents may be subject to reimbursement of the cost of the
service.

(b) The International Searching Authority may, at the request of any person, but not
before the international publication of the international application and subject to paragraph
(c), provide access to any document contained in its file. The furnishing of copies of
documents may be subject to reimbursement of the cost of the service.

(c) The International Searching Authority shall not provide access under paragraph (b)
to any information in respect of which it has been notified by the International Bureau that the
information has been omitted from publication in accordance with Rule 48.2(l) or from public
access in accordance with Rule 94.1(d) or (e).

(d) Paragraphs (a) to (c) shall apply mutatis mutandis to the Authority specified for
supplementary search.
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94.2 Access to the File Held by the International Preliminary Examining Authority

(a) Atthe request of the applicant or any person authorized by the applicant, the
International Preliminary Examining Authority shall provide access to any document
contained in its file. The furnishing of copies of documents may be subject to reimbursement
of the cost of the service.

(b) At the request of any elected Office, but not before the establishment of the
international preliminary examination report and subject to paragraph (c), the International
Preliminary Examining Authority shall provide access to any document contained in its file.
The furnishing of copies of documents may be subject to reimbursement of the cost of the
service.

(c) The International Preliminary Examining Authority shall not provide access under
paragraph (b) to any information in respect of which it has been notified by the International
Bureau that the information has been omitted from publication in accordance with
Rule 48.2(1) or from public access in accordance with Rule 94.1(d) or (e).

94.2bis Access to the File Held by the Designated Office

If the national law applicable by any designated Office allows access by third parties to
the file of a national application, that Office may allow access to any documents relating to
the international application, contained in its file, to the same extent as provided by the
national law for access to the file of a national application, but not before the earliest of the
dates specified in Article 30(2)(a). The furnishing of copies of documents may be subject to
reimbursement of the cost of the service.

94.3 Access to the File Held by the Elected Office

If the national law applicable by any elected Office allows access by third parties to the
file of a national application, that Office may allow access to any documents relating to the
international application, including any document relating to the international preliminary
examination, contained in its file, to the same extent as provided by the national law for
access to the file of a national application, but not before the earliest of the dates specified in
Article 30(2)(a). The furnishing of copies of documents may be subject to reimbursement of
the cost of the service.
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PREKLAD

Zmény provadéciho piredpisu ke Smlouvé o patentové spolupraci

prijaté dne 14. Fijna 2015
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Pravidlo 9
Vyrazy apod., kterych se nesmi pouzit

9.1 [Beze zmény] Vymezeni
Mezinérodni pfihlaska nesmi obsahovat:
(i) vyrazy nebo vykresy, které odporuji dobrym mravim,
(i) vyrazy nebo vykresy, které se pfici vefejnému poradku,

(iii) hanlivé udaje o vyrobcich nebo postupech jakékoli jiné osoby nez ptihlaSovatele
nebo udaje o vyhodach ¢i platnosti pfihlasek nebo patentd takove osoby (prostd srovnéni s
aktualnim stavem techniky nejsou sama o sob& hanliva), "

(iv) jakékoli prohlaseni nebo jiné zaleZitosti, které jsou vzhledem k okolnostem
zjevn€ bezvyznamné nebo nepotiebné.

9.2 Pripominka rozporu s predpisy

Ptijimaci ufad, organ pro mezinarodni reSersi, organ uréeny pro dopliikovou resersi a
Mezinérodni ufad mohou uéinit pfipominku, Ze mezinarodni ptihlaska neni v souladu s
pravidlem 9.1 a mohou piihlagovateli navrhnout, aby dobrovolné proved] ptislu$né opravy
mezinarodni pfihlasky. V takovém pfipad€ musi byt o tomto névrhu informovan pfijimaci
ufad, ptislusny organ uréeny pro doplitkovou reSersi a Mezinarodni tfad, dle okolnosti.

9.3 [Beze zmény] Odkaz na ¢ldnek 21 (6)

»Hanlivé udaje* uvedené v ¢lanku 21 (6) maji vyznam vymezeny pravidlem 9.1 (iii).
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Pravidlo 26bis
Oprava nebo pridani prioritniho naroku

26bis.1 a26bis.2 [Beze zmény]

26bis.3 Navrdceni prdva prednosti prijimacim uradem

(a) az (e) [Beze zmény]

(f) Pfijimaci ufad mize vyzadovat, aby prohlaSeni nebo jiny dikaz podporujici sdéleni
diivodd, uvedeny v odstavci (b) (ii), byl podéan ve 1hité pfiméfené okolnostem.

(g) [Beze zmény]

(h) Pfijimaci ufad bez odkladu:

(1) [Beze zmény] oznami Mezinarodnimu Gfadu pfijeti Zadosti podle odstavce (a);

(ii) [Beze zmény] uéini rozhodnuti o Zadosti;

(iii) sdéli pfihlasovateli a Mezindrodnimu tfadu své rozhodnuti a kritéria pro
navraceni prava pfednosti, na nichZ bylo rozhodnuti zaloZeno;

(iv) s vyhradou odstavce (h-bis) pfedd Mezinarodnimu tfadu v§echny dokumenty
piijaté od piihlasovatele, které se tykaji Zadosti dle odstavce (a) (v€etné kopie
samotné Zadosti, uvedeni dGvodi zminéného v odstavci (b)(ii) a prohldSeni ¢i
jiného diikazu uvedeného v odstavci (f)).
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[Pravidlo 26bis.3, pokracovani]

(h-bis) Ptijimaci ufad na zakladé odtivodnéné zadosti ptihla$ovatele nebo svého vlastniho
rozhodnuti nepfeda dokumenty nebo jejich ¢asti, které obdrzel v souvislosti se zadosti podle
odstavce (a), pokud zjisti, Ze:

(i) tento dokument nebo jeho &ast zjevné neslouzi k informovani vefejnosti o
mezinarodni pfihlace,

(ii) zvefejnéni takového dokumentu ¢i jeho ¢asti nebo vefejny pfistup k nim by
zjevné poskodily osobni &i ekonomické zajmy jakékoli osoby, a

(iii) neexistuje pfevazujici vefejny zajem, aby byl zajistén piistup k tomuto
dokumentu ¢&i jeho ¢asti.

Pokud se pfijimaci ufad rozhodne, Ze dokumenty nebo jejich ¢asti Mezinarodnimu ufadu
nepiedd, uvédomi o této skuteénosti Mezinarodni Ufad.

(1) a(j) [Beze zmény]
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Pravidlo 48
Mezindrodni zverejnéni

48.1 [Beze zmény]
48.2 Obsah
(a) [Beze zmény]
(b) S vyhradou odstavce (c) titulni stranka obsahuje:
(1) az(vi) [Beze zmény]

(vii) kde je to pouzitelné, Gidaj, Ze zvefejnénd mezinarodni ptihlaska obsahuje
informace tykajici se Zadosti podle pravidla 26bis.3 o navraceni prava piednosti a
rozhodnuti pfijimaciho Gfadu o této zadosti,

(viii)) [ZruSeno]
(c) az (k) [Beze zmény]

(1) Mezinérodni tifad na zéklad€ odivodnéné zadosti pfihlasovatele ptijaté
Mezinarodnim ufadem pfed ukoncenim technickych p¥iprav pro mezinarodni zvefejnéni
vynecha ze zvefejnéni jakékoli informace, pokud zjisti, Ze:

(i) tyto informace zjevné neslouzi k informovani vefejnosti o mezinarodni ptihlasce,

(ii) zvefejnéni takovych informaci by zjevné poskodilo osobni a ekonomické zajmy
jakékoli osoby, a

(iii) neexistuje pfevazujici vefejny zajem, aby byl zajistén pFistup k témto
informacim.

Pravidlo 26.4 se pouzije pfiméieng, pokud jde o zplsob, jakym piihlaSovatel uvede
informace, jezZ jsou pfedmétem Zadosti uéinéné podle tohoto odstavce.

(m) Pokud si pfijimaci ufad, organ pro mezinarodni reSersi, organ ureny pro
doplitkovou resersi nebo Mezindrodni Gfad pov§imne informaci splityjicich kritéria uvedena v
odstavci (1), doty¢ny Gfad nebo organ mtize pfihlagovateli navrhnout, aby pozadal o
vynechani mezinarodntho zvefejnéni v souladu s odstaveem (1).
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[Pravidlo 48.2, pokracovani]

(n) Pokud Mezinarodni ufad vynechal z mezinarodniho zvefejnéni informace v souladu s
odstavcem (1) a tyto informace jsou rovnéz obsaZeny ve spisu mezindrodni pfihlasky
uchovavaném pfijimacim tifadem, organem pro mezinarodni reSerSi, organem uréenym pro
doplitkovou resersi nebo organem pro mezinarodni predbéZny prizkum, Mezindrodni ufad na
tuto skute¢nost piislusny organ ¢i ufad neprodlené upozorni.

48.3 aZ 48.6 [Beze zmény]
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Pravidlo 82quater
Prominuti zmeSkani lhat

82quater.1 Prominuti zmeskani lhut

(a) Kazda z(castnéna strana je opravnéna ptedloZit diikaz, Ze lhiita stanovena v
provadécim predpise ke splnéni tikonu pfed pfijimacim ufadem, organem pro mezindrodni
refersi, organem uréenym pro doplitkovou reser$i, organem pro mezindrodni ptedbéZny
prizkum nebo Mezinarodnim tfadem nebyla dodrZena v dasledku valky, revoluce,
ob&anskych nepokoji, stavky, pfirodni pohromy, obecné nedostupnosti elektronickych
komunikaénich sluZzeb nebo jiného podobného divodu v misté sidla zicastnéné strany, v
mist& jejtho podnikéni nebo pobytu, a Ze pfislusny tikon byl proveden, co nejdiive to bylo
rozumné mozné.

(b) [Beze zmény] Takovy diikaz bude adresovan tfadu, organu nebo piipadné
Mezindrodnimu tifadu nejpozdéji Sest m&sict po uplynuti lhiity pfislusné v daném piipadé.
Pokud budou tyto okolnosti prokazany ke spokojenosti adresata, zmeSkani lhiity bude
prominuto.

(¢) [Beze zmény] Prominuti zmeskani nemusi byt brano v ivahu uréenym nebo
zvolenym ufadem, pfed kterym ptihlaovatel v dob& rozhodnuti o prominuti zmeskéni jiz
provedl tkony stanovené v ¢lanku 22 nebo ¢lanku 39.
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Pravidlo 92
Korespondence

92.1 [Beze zmény]

92.2 Jazyky

(a) [Beze zmény] S vyhradou pravidel 55.1 a 55.3 a odstavce (b) tohoto pravidla musi
byt kazdy dopis nebo dokument pfedkladany ptihlagovatelem organu pro mezindrodni reSer$i
nebo organu pro mezinarodni predbéZny priizkum ve stejném jazyce jako mezinarodni
piihlaska, které se tykd. Pokud v8ak byl pfedan podle pravidla 23.1 (b) nebo piedloZen podle
pravidla 55.2 pteklad mezindrodni ptihlasky, pouZije se jazyk tohoto prekladu.

(b) [Beze zmény] Kazdy dopis piihlasovatele uréeny organu pro mezinarodni resersi
nebo orgénu pro mezinarodni pfedb&zny prizkum muize byt v jiném jazyce, nez je jazyk
mezindrodni pfihlasky, pokud uvedeny organ pouziti takového jazyka schvali.

(c) [Zistdva zruSeno]

(d) Kazdy dopis ptihlasovatele uréeny Mezinarodnimu tifadu bude v angliéting, ve
francouzstiné nebo v jiném jazyce zvefejnéni, ktery je povolen Administrativni smérnici.

(e) [Beze zmény] Kazdy dopis nebo oznameni Mezindrodniho Gfadu uréené
ptihlaSovateli nebo narodnimu ufadu bude v angli¢tin€ nebo ve francouzsting.

92.3a92.4 [Beze zmény]
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Pravidlo 94
Pristup ke spisim

94.1 Pristup ke spistim uchovdavanym Mezindrodnim uFadem

(a) [Beze zmény] Na zadost piihlaSovatele nebo jiné osoby jim opravnéné doda
Mezinarodni Gfad proti zaplaceni vyloh kopie jakéhokoli dokumentu obsaZeného v jeho spise.

(b) Mezinarodni ufad doda na zadost jakékoli osoby, av§ak nikoli pfed mezindrodnim
zvefejnénim mezindrodni pfihla8ky a s vyhradou ¢lanku 38 a odstavet (d) az (g) kopie
jakéhokoli dokumentu obsaZeného v jeho spise. Za dodéani kopii dokumentii je mozno
poZadovat zaplaceni s tim spojenych vyloh.

(c) [Beze zmény] Mezinarodni ufad dod4, pokud to poZaduje zvoleny tGfad, jménem
tohoto tfadu kopie zpravy o mezinirodnim p¥edb&Zném prizkumu podle odstavce (b).
Mezinarodni ufad ihned zvetejni podrobnosti takové Zadosti ve Véstniku.

(d) Mezindrodni ufad neposkytne piistup k informacim obsaZenym v jeho spise, které
byly vynechény ze zvefejnéni podle pravidla 48.2(1), a k jakémukoli dokumentu obsaZenému
v jeho spise, ktery se tyka Zadosti podle uvedeného pravidla.

(e) Mezinarodni ufad na zakladé odiivodnéné Zadosti pfihlasovatele neposkytne pfistup k
informacim obsaZenym v jeho spise a k dokumentiéim obsaZenym v jeho spise, které se tykaji
takové Zadosti, pokud zjisti, Ze:

(i) tyto informace zjevné neslouZi k informovani vefejnosti 0 mezindrodni pfihlasce,

(i1) vefejny piistup k takovym informacim by zjevné poskodil osobni a ekonomické
zajmy jakékoli osoby, a

(iii) neexistuje ptevazujici vefejny zajem, aby byl zaji$tén piistup k t€émto
informacim.

Pravidlo 26.4 se pouZije pfiméfené, pokud jde o zpisob, jakym pfihlaSovatel uvede
informace, jeZ jsou pfedmétem Z4dosti u¢inéné podle tohoto odstavce.

(f) Pokud mezinarodni ifad vynechal z vefejného pfistupu informace podle odstavce (d)
¢i (e) a pokud jsou tyto informace rovnéZ obsaZeny v jeho spise mezinarodni pfihlasky
uchovavaném piijimacim ufadem, organem pro mezinarodni reSersi, orgdnem urenym pro
doplitkovou re$ersi nebo organem pro mezinarodni pfedbéZny priizkum, Mezinarodni uiad na
tuto skute¢nost pfislu$ny organ ¢i tfad neprodlené upozorni.
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[Pravidlo 94.1, pokracovdni]

(g) Mezinarodni Gifad neposkytne piistup k jakémukoli dokumentu obsazenému v jeho
spise, ktery byl pfipraven vyhradng¢ pro vnitini potfeby Mezinarodniho ufadu.

94.1bis Pristup ke spistim uchovdvanym p¥ijimacim uradem

(a) Na zadost pfihlasovatele nebo jiné osoby jim opravnéné muze ptijimaci Gfad
poskytnout piistup k jakémukoli dokumentu obsazenému v jeho spise. Za dodéni kopii
dokumenti je mozno poZadovat zaplaceni s tim spojenych vyloh.

(b) Pfijimaci ufad miiZe na zadost jakékoli osoby, aviak nikoli pfed mezinarodnim
zvetejnénim mezinarodni piihlasky a s vyhradou odstavce (¢), poskytnout pfistup k
jakémukoli dokumentu obsazenému v jeho spise. Za dodani kopii dokumentii je moZno
pozadovat zaplaceni s tim spojenych vyloh.

(c) Ptijimaci afad neposkytne ptistup podle odstavce (b) k jakymkoli informacim,
ohledné nichZ jej Mezindrodni Gifad informoval, Ze doty¢né informace byly vynechdny ze
zvefejnéni podle pravidla 48.2(1) nebo z vetejného ptistupu podle pravidla 94.1(d) ¢i (e).

94.1ter Pristup ke spisim uchovdvanym orgdnem pro mezindrodni reSersi

(a) Na zadost pfihlaovatele nebo jiné osoby jim opravnéné miize organ pro mezinarodni
reSersi poskytnout pfistup k jakémukoli dokumentu obsazenému v jeho spise. Za dodani
kopii dokumenti je moZno pozZadovat zaplaceni s tim spojenych vyloh.

(b) Organ pro mezinarodni reSer$i mtize na zadost jakékoli osoby, avak nikoli pfed
mezinarodnim zvefejnénim mezinarodni pfihlasky a s vyhradou odstavce (c), poskytnout
piistup k jakémukoli dokumentu obsaZzenému v jeho spise. Za dodani kopii dokument je
mozZno pozadovat zaplaceni s tim spojenych vyloh.

(c) Organ pro mezindrodni reSersi neposkytne pfistup podle odstavee (b) k jakymkoli
informacim, ohledn€ nichZ jej Mezinarodn{ ufad informoval, Ze doty¢né informace byly
vynechany ze zvefejnéni podle pravidla 48.2(1) nebo z vefejného pfistupu podle pravidla
94.1(d) ¢i (e).

(d) Odstavce (a) az (c) se pouziji pfiméfené pro organ ureny pro doplitkovou redersi.
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94.2  Pristup ke spisiim uchovdavanym orgdnem pro mezindrodni predbéiny priizkum

(a) Na zadost piihlaovatele nebo jiné osoby jim opravnéné miize organ pro mezinarodni
ptedb&zny prizkum poskytnout pfistup k jakémukoli dokumentu obsaZenému v jeho spise. Za
dodani kopii dokumentl je moZno poZadovat zaplaceni s tim spojenych vyloh.

(b) Organ pro mezinarodni pfedb&zny prizkum poskytne na Zadost libovolného
zvoleného tfadu, avSak nikoli pfed vyhotovenim zpravy o mezinarodnim ptedbéZzném
prizkumu a s vyhradou odstavce (c), pfistup k jakémukoli dokumentu obsaZzenému v jeho
spise. Za dodani kopii dokumentt je moZno poZadovat zaplaceni s tim spojenych vyloh.

(c) Organ pro mezindrodni pfedb&Zny prizkum neposkytne pfistup podle odstavce (b) k
jakymkoli informacim, ohledné nichZ jej Mezinarodni tifad informoval, Ze doty&né informace
byly vynechény ze zvefejnéni podle pravidla 48.2(1) nebo z vefejného piistupu podle pravidla
94.1(d) ¢&i (e).

94.2bis Pristup ke spisiim uchovdvanym uréenym viradem

JestliZe vnitrostatni pravni pfedpisy platné pro uréeny ufad p¥ipoust&ji pfistup téetich
osob ke spisu narodni ptihlasky, miZe tento tifad povolit pfistup k jakémukoli dokumentu
tykajicimu se mezindrodni p¥ihlasky obsaZenému v jeho spise, a to ve stejném rozsahu, jako
pfipoustéji vnitrostatni pravni pfedpisy pro p¥istup do spisu ndrodni pfihlasky, nikoli viak
pred nejdfivej$im z dat uvedenych v ¢lanku 30(2)(a). Za dod4ni kopii dokumentt je mozno
pozadovat zaplaceni s tim spojenych vyloh.

94.3 Pristup ke spistim uchovdvanym zvolenym vFadem

JestliZe vnitrostatni pravni pfedpisy platné pro zvoleny tfad pfipoust&ji p¥istup tfetich
osob ke spisu nrodni ptihlasky, mize tento ufad povolit pfistup k jakémukoli dokumentu
tykajicimu se mezindrodni ptihlasky, veetné kazdého dokumentu tykajiciho se mezinarodniho
piedbéZného prizkumu, obsazenému v jeho spise, a to ve stejném rozsahu, jako pfipoust&ji
vnitrostatni pravni pfedpisy pro pfistup do spisu narodni p¥ihlasky, nikoli viak pred
nejdiivej$im z dat uvedenych v €lanku 30(2)(a). Za dodani kopii dokumentl je mozno
pozadovat zaplaceni s tim spojenych vyloh.



